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 CHAP. 82

An Act to amend articles 790 and 804 of the Code of Civil
Procedure respecting the collocation of interest and
arrears of rents

[Assented to, 17th of March, 1919]

HIS MAJESTY, with the advice and consent of the
Legislative Council and of the Legislative Assembly
of Quebec, enacts as follows:

1. Article 790 of the Code of Civil Procedure is amended ¢, ¢. p,,
by adding thereto, after the third paragraph thereof, theart. 790, am.
following paragraph:

“For the collocation of the interest and arrears of rents giztement
mentioned in article 804, the hypothecary creditor must of account.
likewise file with the sheriff or prothonotary a, statement
of account, signed by himself or by his agent, of the
interest and arrears actually due him.”

2. Article 804 of the Code of Civil Procedure is amended Id., art. 804,
by adding thereto, at the end of the first paragraph thereof, 2m-
the following words: “subject to the formality prescribed
by article 790",

3. This act shall come into force on the day of its Coming into
sanction. force.

CHAP. 83

An Act to amend the Quebec Municipal Code
[Assented to, 4th of March, 1919)

HIS MAJESTY, with the advice and consent of the
Legislative Council and of the Legislative Assembly
of Quebec, enacts as follows:

1. Article 227 of the Quebec Municipal Code is amended Q.M.C.,227,
by adding, after the word: “superintendent’’, in the fourth amended.
line of paragraph 10 thereof, the following words: “Such
person may also hold the office of supervisor of works
when appointed thereto by the Minister of Roads under
artiele 538a’".
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1d.7538s, 2. The following article is inserted in the Quebec
added. Municipal Code after article 538:

Work on “538a. Any work of construction,improvement, repair
PO%dS' etc,, or maintenance on roads or bridges may be performed
diootion of under the direction of a supervisor appointed by the
supervisor. Minister of Roads.

Such supervisor shall not be subject to the control or
superintendence of the municipal inspector nor tothe con-
trol or superintendence of the road inspector for the district
where the work is being done. He shall receive from the
corporation the remuneration fixed by the Minister of

Roads.”

Coming into &+ This act shall come into force on the day of its
force. sanction.

CHAP. &4
An Act to amend article 228 of the Quebeec Municipal Code

[Assented to, 17th of March, 1919]

HIS MAJESTY, with the advice and consent of the
Legislative Council and of the Legislative Assembly
of Quebec, enacts as follows:

Q. 1\/12.20., 1. Article 228 of the Quebec Municipal Code is replaced
?gf)'l = e%_ by the following:
Qualifca- “228. No one can be elected to nor hold the office of

tion for mayor or councillor, unless he is an elector possessing as

ﬁﬁ;&ﬁuﬁ? proprietor, in his own name, immoveable property in the
municipality, of the value, as entered on the valuation
roll, of at least four hundred dollars, after deduction
of all encumbrances imposed thereon.

Valuation The valuation roll in force at the date of the nomination

roll. of candidates establishes the value of the property, without
its being permitted to prove that its real value is greater.
The encumbrances, if any, must be deducted from the value
entered on the roll.

Certain In the municipalities of the county of Saguenay east of
localities.  the river Betsiamites, any landed qualification whatsoever
suffices.”

fComing into 2. This act shall come into force on the day of its
oree. sanction,



